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Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

ע1 וַיִּסַּ֨
И–крену
H5265

ם מִשָּׁ֤
одатле
H8033

אַבְרָהָם֙
Аврам
H0085

אַרְ֣צָה
у–земљу
H0776

גֶב הַנֶּ֔
Негев
H5045

וַיֵּ֥שֶׁב
и–настани–се
H3427

בֵּין־
између
H0996

שׁ קָדֵ֖
Кадиса
H6946

וּבֵי֣ן
и
H0996

שׁ֑וּר
Сура
H7793

וַיָּ֖גָר
и–борави

ר׃ בִּגְרָֽ
у–Герару
H1642

A Avram otide odande na jug, i stani se između Kadisa i Sura; i živeše kao došljak u Geraru.

וַיֹּ֧אמֶר2
И–рече
H0559

אַבְרָהָ֛ם
Аврам
H0085

אֶל־
о
H0413

ה שָׂרָ֥
Сари
H8283

אִשְׁתּ֖וֹ
жени–својој
H0802

תִי אֲחֹ֣
сестра–моја
H0269

וא הִ֑
је
H1931

ח וַיִּשְׁלַ֗
И–посла
H7971

אֲבִימֶלֶ֙ךְ֙
Авимелех
H0040

מֶלֶ֣ךְ
цар
H4428

ר גְּרָ֔
Герара
H1642

ח וַיִּקַּ֖
и–узе
H3947

אֶת־
—
H0853

ה׃ שָׂרָֽ
Сару
H8283

I govoraše za ženu svoju Saru: Sestra mi je. A car gerarski Avimeleh posla te uze Saru.

א3 ֹ֧ וַיָּב
Али–дође
H0935

ים אֱלֹהִ֛
Бог
H0430

אֶל־
к
H0413

לֶךְ אֲבִימֶ֖
Авимелеку
H0040

בַּחֲל֣וֹם
у–сну
H2472

יְלָה הַלָּ֑
ноћном
H3915

וַיֹּ֣אמֶר
и–рече
H0559

ל֗וֹ
му

הִנְּךָ֥
ево–ти
H2009

מֵת֙
умиреш
H4191

עַל־
због

ה הָאִשָּׁ֣
жене
H0802

אֲשֶׁר־
коју

חְתָּ לָקַ֔
си–узео
H3947

וא וְהִ֖
а–она
H1931

בְּעֻ֥לַת
је–уђата–за
H1166

עַל׃ בָּֽ
мужа
H1167

Ali dođe Bog Avimelehu noću u snu, i reče mu: Gle, poginućeš sa žene koju si uzeo, jer ima muža.

לֶך4ְ וַאֲבִימֶ֕
А–Авимелех
H0040

א ֹ֥ ל
се–не–беше
H3808

ב קָרַ֖
приближио
H7126

אֵלֶי֑הָ
њој
H0413

ר וַיֹּאמַ֕
и–рече
H0559

י אֲדֹנָ֕
Господе
H0136

הֲג֥וֹי
зар–народ

גַּם־
који–је
H1571

יק צַדִּ֖
праведан
H6662

ג׃ תַּהֲרֹֽ
ћеш–убити
H2026

A Avimeleh ne beše se nje dotakao, i zato reče: Gospode, eda li ćeš i pravedan narod pogubiti?

א5 ֹ֨ הֲל
Зар–ми
H3808

ה֤וּא
он
H1931

מַר־ אָֽ
сам–није–рекао
H0559

֙ לִי
мени

תִי אֲחֹ֣
сестра–моја
H0269

וא הִ֔
је
H1931

יא־ וְהִֽ
а–и–она
H1931

גַם־
сама
H1571

וא הִ֥
она
H1931

ה מְרָ֖ אָֽ
рече
H0559

י אָחִ֣
брат–мој
H0251

ה֑וּא
је
H1931

בְּתָם־
у–невиности
H8537

י לְבָבִ֛
срца–свог
H3824

וּבְנִקְיֹ֥ן
и–у–чистоти

י כַּפַּ֖
руку–својих
H3709

יתִי עָשִׂ֥
учиних

את׃ ֹֽ ז
то
H2063

Nije li mi sam kazao: Sestra mi je? A i ona sama kaza: Brat mi je. Učinio sam u čistoti srca svog i u pravdi ruku 
svojih.
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וַיֹּאמֶר6֩
И–рече
H0559

יו אֵלָ֨
му
H0413

ים אֱלֹהִ֜ הָֽ
Бог
H0430

בַּחֲלֹ֗ם
у–сну
H2472

גַּ֣ם
да
H1571

י אָנֹכִ֤
и–ја
H0595

֙ יָדַעְ֙תִּי
знам
H3045

י כִּ֤
да

בְתָם־
у–невиности
H8537

לְבָבְךָ֙
срца–свог
H3824

יתָ עָשִׂ֣
учини

את זֹּ֔
то
H2063

ךְ וָאֶחְשֹׂ֧
и–ја–те–задржах
H2820

גַּם־
и
H1571

י אָנֹכִ֛
ја
H0595

אֽוֹתְךָ֖
тебе
H0853

מֵחֲטוֹ־
од–греха
H2398

לִ֑י
према–мени

עַל־
зато

ן כֵּ֥
—

לאֹ־
нисам–ти
H3808

יךָ נְתַתִּ֖
допустио
H5414

עַ לִנְגֹּ֥
да–је–дотакнеш
H5060

יהָ׃ אֵלֶֽ
њу
H0413

Tada mu reče Bog u snu: Znam da si učinio u čistoti srca svog, zato te sačuvah da mi ne sagrešiš, i ne dadoh da je 
se dotakneš.

ה7 וְעַתָּ֗
А–сада
H6258

ב הָשֵׁ֤
врати
H7725

שֶׁת־ אֵֽ
жену
H0802

הָאִישׁ֙
том–човеку
H0376

י־ כִּֽ
јер

יא נָבִ֣
пророк
H5030

ה֔וּא
је–он
H1931

ל וְיִתְפַּלֵּ֥
и–молиће–се
H6419

עַדְךָ֖ בַּֽ
за–тебе
H1157

חְיֵה֑ וֶֽ
и–живећеш
H2421

וְאִם־
али–ако

ינְךָ֣ אֵֽ
не
H0369

יב מֵשִׁ֗
вратиш
H7725

דַּ֚ע
знај
H3045

כִּי־
да

מ֣וֹת
сигурно
H4191

תָּמ֔וּת
умреш
H4191

ה אַתָּ֖
ти

וְכָל־
и–сви
H3605

אֲשֶׁר־
који–су

ךְ׃ לָֽ
твоји

A sada vrati čoveku ženu njegovu, jer je prorok, i moliće se za te, te ćeš ostati živ. Ako li ne vratiš, znaj da ćeš 
umreti ti i svi tvoji.

ם8 וַיַּשְׁכֵּ֨
И–урани
H7925

לֶךְ אֲבִימֶ֜
Авимелех
H0040

קֶר בַּבֹּ֗
ујутру
H1242

וַיִּקְרָא֙
и–позва
H7121

לְכָל־
све
H3605

יו עֲבָדָ֔
слуге–своје
H5650

ר וַיְדַבֵּ֛
и–исприча
H1696

אֶת־
—
H0853

כָּל־
све
H3605

ים הַדְּבָרִ֥
ове–ствари
H1697

לֶּה הָאֵ֖
ове
H0428

בְּאָזְנֵיהֶם֑
у–уши–њихове
H0241

ירְא֥וּ וַיִּֽ
и–уплашише–се
H3372

ים הָאֲנָשִׁ֖
људи
H0376

ד׃ מְאֹֽ
веома
H3966

I ujutru rano usta Avimeleh, i sazva sve sluge svoje, i kaza im sve ovo da čuju. I uplašiše se ljudi veoma.

א9 וַיִּקְרָ֨
И–позва
H7121

לֶךְ אֲבִימֶ֜
Авимелех
H0040

ם לְאַבְרָהָ֗
Аврама
H0085

אמֶר וַיֹּ֨
и–рече
H0559

ל֜וֹ
му

ה־ מֶֽ
шта
H4100

יתָ עָשִׂ֤
си–учинио

֙ לָּנ֙וּ
нам

ה־ וּמֶֽ
и–чиме
H4100

חָטָא֣תִי
сам–згрешио
H2398

ךְ לָ֔
теби

י־ כִּֽ
да

הֵבֵ֧אתָ
си–навукао
H0935

עָלַי֛
на–мене

וְעַל־
и–на

י מַמְלַכְתִּ֖
царство–моје
H4467

חֲטָאָה֣
грех
H2401

גְדֹלָה֑
велик

מַעֲשִׂים֙
дела
H4639

ר אֲשֶׁ֣
која

לאֹ־
се–не
H3808

יֵֽעָשׂ֔וּ
чине

יתָ עָשִׂ֖
учинио–си

י׃ עִמָּדִֽ
према–мени
H5978

Tada Avimeleh dozva Avrama i reče mu: Šta si nam učinio? Šta li sam ti zgrešio, te navuče na me i na carstvo moje 
toliko zlo? Učinio si mi šta ne valja činiti.

וַיֹּ֥אמֶר10
И–рече
H0559

לֶךְ אֲבִימֶ֖
Авимелех
H0040

אֶל־
—
H0413

אַבְרָהָם֑
Авраму
H0085

מָה֣
шта
H4100

יתָ רָאִ֔
си–видео
H7200

י כִּ֥
да

יתָ עָשִׂ֖
си–учинио

אֶת־
—
H0853

הַדָּבָ֥ר
ову–ствар
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
ову
H2088
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I još reče Avimeleh Avramu: Šta ti je bilo, te si to učinio?

וַיֹּא֙מֶר11֙
И–рече
H0559

ם אַבְרָהָ֔
Аврам
H0085

י כִּ֣
јер

רְתִּי אָמַ֗
помислих
H0559

ק רַ֚
заиста
H7535

אֵין־
нема
H0369

יִרְאַת֣
страха
H3374

ים אֱלֹהִ֔
Божјег
H0430

בַּמָּק֖וֹם
на–овом–месту
H4725

הַזֶּ֑ה
овом
H2088

וַהֲרָג֖וּנִי
и–убиће–ме
H2026

עַל־
због

דְּבַ֥ר
—
H1697

י׃ אִשְׁתִּֽ
жене–моје
H0802

A Avram odgovori: Govorih: jamačno nema straha Božjeg u ovom mestu, pa će me ubiti radi žene moje.

וְגַם־12
А–и–заиста
H1571

אָמְנָ֗ה
истински
H0546

י אֲחֹתִ֤
сестра–моја
H0269

בַת־
кћи
H1323

֙ אָבִי
оца–мог
H0001

וא הִ֔
је–она
H1931

אַ֖ךְ
само
H0389

א ֹ֣ ל
не
H3808

בַת־
кћи
H1323

י אִמִּ֑
мајке–моје
H0517

וַתְּהִי־
и–постаде
H1961

י לִ֖
ми

ׁה׃ לְאִשָּֽ
жена
H0802

A upravo i jeste mi sestra, kći oca mog; ali nije kći moje matere, pa pođe za me.

י13 וַיְהִ֞
И–би
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֧
када

הִתְע֣וּ
ме–одведе
H8582

י אֹתִ֗
—
H0853

֮ אֱלֹהִים
Бог
H0430

ית מִבֵּ֣
од–дома

אָבִי֒
оца–мог
H0001

וָאֹמַר֣
рекох
H0559

הּ לָ֔
јој

זֶה֣
ово–је
H2088

ךְ חַסְדֵּ֔
милост–твоја

ר אֲשֶׁ֥
коју

י תַּעֲשִׂ֖
ћеш–чинити

י עִמָּדִ֑
према–мени
H5978

אֶ֤ל
на
H0413

כָּל־
сваком
H3605

הַמָּקוֹם֙
месту
H4725

ר אֲשֶׁ֣
куда

נָב֣וֹא
дођемо
H0935

מָּה שָׁ֔
тамо
H8033

אִמְרִי־
реци
H0559

י לִ֖
за–мене

י אָחִ֥
брат–мој
H0251

הֽוּא׃
је
H1931

A kad me Bog izvede iz doma oca mog, ja joj rekoh: Učini dobro, i kaži za me gde god dođemo: Brat mi je.

ח14 וַיִּקַּ֨
И–узе
H3947

לֶךְ אֲבִימֶ֜
Авимелех
H0040

אן ֹ֣ צ
овце
H6629

ר וּבָקָ֗
и–говеда
H1241

וַעֲבָדִים֙
и–слуге
H5650

ת וּשְׁפָחֹ֔
и–слушкиње
H8198

ן וַיִּתֵּ֖
и–даде
H5414

לְאַבְרָהָם֑
Авраму
H0085

וַיָּ֣שֶׁב
и–врати
H7725

ל֔וֹ
му

אֵ֖ת
—
H0853

ה שָׂרָ֥
Сару
H8283

אִשְׁתּֽוֹ׃
жену–његову
H0802

Tada Avimeleh uze ovaca i goveda i sluga i sluškinja, te dade Avramu, i vrati mu Saru ženu njegovu.

וַיֹּ֣אמֶר15
И–рече
H0559

לֶךְ אֲבִימֶ֔
Авимелех
H0040

הִנֵּ֥ה
ево
H2009

י אַרְצִ֖
земља–моја
H0776

לְפָנֶי֑ךָ
пред–тобом–је
H6440

בַּטּ֥וֹב
где–ти–је–добро

בְּעֵינֶי֖ךָ
у–очима–твојим

ׁב׃ שֵֽ
настани–се
H3427

I reče Avimeleh Avramu: Evo, zemlja ti je moja otvorena, živi slobodno gde ti je volja.

וּלְשָׂרָ֣ה16
А–Сари
H8283

ר אָמַ֗
рече
H0559

הִנֵּ֨ה
ево
H2009

תִּי נָתַ֜
дајем
H5414

אֶ֤לֶף
хиљаду
H0505

כֶּסֶ֙ף֙
сребрника
H3701

יךְ לְאָחִ֔
брату–твом
H0251

הִנֵּ֤ה
ево
H2009

הוּא־
то–је
H1931

לָךְ֙
теби

כְּס֣וּת
покривало
H3682

יִם עֵינַ֔
за–очи

ל לְכֹ֖
пред–свима
H3605

ר אֲשֶׁ֣
који–су

ךְ אִתָּ֑
са–тобом
H0854

וְאֵ֥ת
и–пред
H0853

ל כֹּ֖
свима
H3605

חַת׃ וְנֹכָֽ
си–оправдана
H3198
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A Sari reče: Evo dao sam tvom bratu hiljadu srebrnika; gle, on ti je očima pokrivalo pred svima koji budu s tobom; 
i to sve da ti je za nauku.

ל17 וַיִּתְפַּלֵּ֥
И–помоли–се
H6419

אַבְרָהָ֖ם
Аврам
H0085

אֶל־
—
H0413

ים הָאֱלֹהִ֑
Богу
H0430

א וַיִּרְפָּ֨
и–исцели
H7495

ים אֱלֹהִ֜
Бог
H0430

אֶת־
—
H0853

אֲבִימֶ֧לֶךְ
Авимелека
H0040

וְאֶת־
и
H0853

אִשְׁתּ֛וֹ
жену–његову
H0802

יו וְאַמְהֹתָ֖
и–слушкиње–његове
H0519

דוּ׃ וַיֵּלֵֽ
и–рађаше
H3205

I Avram se pomoli Bogu, i isceli Bog Avimeleha i ženu njegovu i sluškinje njegove, te rađahu.

י־18 כִּֽ
Јер

ר עָצֹ֤
сасвим
H6113

עָצַר֙
затворио–беше
H6113

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

בְּעַ֥ד
—
H1157

כָּל־
сваку
H3605

חֶם רֶ֖
утробу
H7358

לְבֵי֣ת
у–дому

אֲבִימֶלֶ֑ךְ
Авимелекову
H0040

עַל־
због

דְּבַ֥ר
—
H1697

ה שָׂרָ֖
Саре
H8283

שֶׁת אֵ֥
жене
H0802

ם׃ אַבְרָהָֽ
Аврамове
H0085

ס
(одељак)

Jer Gospod beše sasvim zatvorio svaku matericu u domu Avimelehovom radi Sare žene Avramove.
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